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Conventions and a note on online sources

Chinese characters are provided at first mention of personal and institutional names,
important terms, and the titles of literary works. In transcribing personal names, I
follow the Chinese custom to place family names before given names. I list life
years for well-known poets. I use the Hanyu Pinyin ¥ i& $f &% system of
Romanization, adding tone marks only where this is necessary for the analysis.
Poems titles are marked by double angular brackets «. . . ».

All internet pages cited were last accessed in October 2019.






